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PACKAGE CONTENT

€2} PRODUCT OVERVIEW

1. Talk MIC 6. Volume-

2. ANC switch 7. Power button
3. Charging Indicator 8.Volume+

4. Aux in audio port 9. FF MIC

5. Charging port

(&Y POWER ON/CONNECTION

i, On: Press and hold for 35
i Off: Press and hold for 55

G DUAL DEVICES CONNECTION

)E STEP 2: Connect to Mobile 2 or a notebook.

WAV LIFE NGO or

&0 Aux IN MODE

Connect the headset to a music player/mobile via
3.5mm audio cable (provide as accessory) and the
music can be played automatically.

&Y cHARGING

Charge the headphone with type C charging
cable, preferably from any PC or laptop as
compared to a USB charger.

&Y FUNCTION

Play/Pause Press once
Previous song Press and hold for 1S
Next song Press and hold for 1S

Volume down Pressonce

0)
al=

Volume up SD’: Pressonce
0]
0]
0]
ANC

%3
. STEP 3: Connect to Mobile 1again.
Headphone*] Type-C Charging Cable* - - * Answer/End the call Press once
Settings P —
- : - . [ ) - Reject the call Press and hold for 1S
HAVIT 5° d . . =
53 . - .
la — Voice assistant Press twice
< iy .
T Bluetooth Select HAVIT LIFE NCO3H hd Switch Ambient/
I ot device o nd connect ANC/Normal mode PliEzsEes
Indicator on headphone i ;
LIFE NCO3H e _';‘:ti dbh ill be aut ticall ted t st *Bluetooth connection, Mic. voice P Z\;‘/&Ciggmmuggé ANC  Press twice
e headphone will be automatically connected to prsT——" : i N . . - .
HYBRID ACTIVE NOISE CANCELLING B the last gired device as soon as ouytum it on. B pick-up, ANC switch, Media playback t I~} Charging: solid red indicator is on.
WIRELESS HEADPHONES P y - and phone calls function are not ) _ »
User Manual*l Warranty Card*l p—— PE— Now HAVIT LIFE NCO3H i connected to 2 mobiles (mobile 1 available in Aux in mode. 77} Full charged: solid white indicator is on. Spatial Audio ANC  Pressand hold for 25
U S E R M A N U A L & mobile 2) or connected to 1 mobile &1 notebook.
1 2 3 4 5 6 7 8
G FoNCTION (I3 FUNKTION (3 zURUCKSETZEN FUNZIONE &) FuUNCIONES XA rEINICIO
Lecture/Pause (ﬂ) Appuyer une fois Wiedergabe/Pause Ql) Drucken Sie einmal Riproduci/Pausa (D Premere una volta Reproducir/Pausa @ Presione una vez
L Appuyer et maintenir . X - Premere e tenere . . Mantenga
Chanson précédente  —— pendant 1seconde Vorheriger Titel — gﬁﬁﬁé "A’;ﬁ;ﬂ Brano precedente —— premuto perl Cancioén anterior —— presionado durante
secondo Tsegundo
Appuyer et maintenir - Premere e tenere Mantenga
Chanson suivante %]D psr?d:nﬂ e e Néchster Titel CBD gﬁﬁﬁz’; Lr‘:;ﬁ;n Brano successivo CDD premuto per1 Cancion siguiente CBD presionado durante
secondo 1segundo
Baisser le volume —— Appuyer une fois Lautstarke verringern < Driicken Sie einmal Abbassa il volume ——  Premere unavolta Bajar volumen “—  Presione unavez
Augmenter le volume CDD Appuyer une fois Lautstarke erhdhen CDD Drucken Sie einmal Alza il volume CD: Premere una volta Subir volumen CB: Presione una vez
Répondre/ Anrufannehmen, - Rispondi Contestar, .
ter:‘\'\ner un appel ([l.) REpEr Uil beenden ! ([l.) Dricken Sie einmal TerFr)m'na {a chiamata (H) Premere una volta Terminar ﬁamada (D Presione una vez
Premere e tenere Mantenga
Appuyer et maintenir Drucken und1 v
Refuser un appel ([D pé’rﬁ’dgnﬂ seconde Anruf ablehnen ([l) Sekunde halten Rifiuta la chiamata (D premuto per1 Rechazar llamada @ presionado durante
g secondo Tsegundo
Assistant vocal dl) Appuyer deux fois Sprachassistent @ Zweimal driicken Assistente vocale @ Premere due volte Asistente de voz @ Presione dos veces
Power off the headphone first. Then press and Eteignez d'abord le casque. Appuyez ensuite sur le Schalten Sie die Kopfhorer zunachst aus. Halten Sie . — Prima spegni le cuffie. Poi tieni premuto il . Primero, apague los auriculares. A continuacion,
hold Power button for 8 seconds until the red Changer le mode bouton d'alimentation pendant 8 secondes jusqu'a Umgebungs-/ANC-/ dann die Power-Taste 8 Sekunden lang gedriickt, Camb|ag10da/hta pulsante di accensione per 8 secondi finché Camb\al;/mod? mantenga pulsado el botén de encendido durante
S . . Ambi /ANC; AN Al f ! ic ei o N g Ambient/ANC, - . " Ambient/ANC, i o i
indicator flashes 3 times. The reset is done. You N'c‘,“,rfa'\m/ 7 Sl laceiaineios ce que le voyant rouge clignote 3 fois. La Ur?;gs\ar(tv:gus ANC  Dricken Sie einmal bis die rote Anzeige 3 Mal blinkt. Der Reset ist Normale ANC  Premere una volta I'indicatore rosso lampeggia 3 volte. Il reset & Normal ANC  Presione unavez 8 segundos hasta que el indicador rojo parpadee 3
can do connection again. réinitialisation est terminée. Vous pouvez rétablir la Musik/Spiel d damit abgeschlossen. Sie kébnnen nun erneut eine p— dalits completato. Ora puoi riconnetterle. Cambi d veces. El reinicio esta listo. Puede volver a
%hf:qgfé/ljeerode ANC  Appuyer deux fois connexion. unL'jvss:d'-vaIEe‘%emo LS| ANE |zl elidkan Verbindung herstellen. rrwa:;icl'caa/gr?o%oa ita ANC  premere due volte ma(lglicwaa/jrurggoo ANC  preione dos veces conectarlos.
Appuyer et B en e Premere e tenere Mantenga
Audio Spatial ANC  maintenir pendant 2 Raumlicher Audio ANC Audio spaziale ANC  premuto per2 Audio espacial ANC  presionado durante
secondes Sekunden halten = secondi = 2segundos
9 10 il 12 13 14 15 16 17
e &) i i
zH-TW iR ZH-TW [JA RETH (3A IUEERS @ 7s (KO JEIPY 8 FUNKCIA RESETOWANIE [} FONKSIYON
BR/EE (lb B—TF BE /L (D 1[EHRY A/ LAIEX| (H) SHH 27| OdtwarzajfWstrzymaj ([D Naciénij raz Oynat/Duraklat ([D Bir kez basin
E—E% — RR# BIDH — 1MMEE®L ol = — 1=32 2 F27| Poprzedni utwor el Onceki sarki —— 1saniye basili tutun
sekunde g
T—8m I mmp RO g5 1mmmmL otg 2 b 1 se A e Nastepryutwer o> brRtAmaiprez] S IEED 5 tsanye basiitutun
PRS2 —  #-TF Ra—LFI> — 17 28 *F7| = i £27| Scisz ——  Naciénijraz Sesi azalt &—  Birkezbasin
RESE ‘:B:’ BT R)a—LT7v7 ‘:B:‘ 1[EHRY 28 =07| ‘:BD SHH =27| Pogtos ‘:DD Nacignij raz Sesi artir CDD Bir kez basin
T I smaEpea [ PR 1y s o Odbierz/ 1 . - 1 .
REE/EROEE O BT BEIE [T Q 1[ElFg St /5= O ot £27] Zakoncz rozmowe O Nacisnij raz Aramay yanitla/bitir O Bir kez basin
. Pr: maj przez1
BABIRE (lb RIZIF BEER (D 1#RERAL { 3 HE @ 1= 5ot 2H F27| Odrzué rozmowe (ﬂ) seﬁ{,trréye I Aramay reddet (ﬂ) 1saniye basill tutun
B3t Q]) BmT Q]) 2[Ry =4 HIM @ T 527| Asystent gtosowy (!) Nacignij dwukrotnie Sesli asistan @ iki kez basin
FECRARE REREEFESHE, HIAE Ay REYOBREY 1%, BFERY >8R L X S| EZ HYS nMe. 1 O MY HES 8 REEHEZ Najpierw wytacz stuchawki. Nastepnie przytrzymaj OrtarVANG/Normal
PRIEEE — e 2 - RTTIY . N NSy . =po BB Al o : i ilani
éﬁ%ﬁ%?é " ANC T ETIBEI 3R, BERM. EAUEREGR, ANC | 1EHT LTCRS Ve BT YD — 5~ HIERAL 1 5, THS/=OZWEY sy s ned) 70 200 =2 W7k BAISO| 3% e (K| Ambient/ANC/ ANC | Naciénijraz pravelsk zasiiania preez 8 sekund o2 czerwory mod arasinda ANC  Bir kez basin
P Tl T s 5C g k-l 2 .
b Uty bHRTTY, BERGREETSLHTE e 7ICtEl M|, 27|2t7 (IR E|H CHA| H2E 5 Normalny wskaznik mignie 5 razy. Reset zakonczony. Mozesz gecisyap
F7o A LICE Przetacz tryb muzyki/ ponownie nawiazac pofczenie. Muzik/oyun modu
gt AN mmT ANC @Ry gAY e Mt ANC =i 27| o ANC  Nacignij dwukrotnie drasndagecisyap | “NC  ikikezbasin
. . - - . Pr. 'maj przez 2 .
=RER A R EWA—F 14 ANC o HRgRImL 3 3% ANC % Zob 27| +27| Dzwiek przestrzenny  ANC Atraymajp Mekansal ses ANC 5 saniye basili tutun
e} sekundy
18 19 20 21 22 23 24 25 26
i) SIFIRLAMA GY ynPABREHUE Y CBPOC A0 SABOACKUX L) FUNGAO SAFETY TIPS FCC ID: 2AI61-H683BT interference will not occur in a particular BATTERIES:
HACTPOEK Safety Tips R installation. If this equipment does cause harmful Awarning that batteries (battery pack or batteries
- (D e ., @ R ——— 1. Don't expose the product to liquids, moisture FCC Warning interference to‘ radio or televwswon recept\on, which installed) sha\l‘ not Ige expose_d to excessive heat
or humidity as it has electronics and battery can be determined by turning the equipment off such as sunshine, fire or the light.
E— inside FCC Statement and on, the user is encouraged to try to correct 1) Replacement of a battery with an incorrect type
YaeprkueanTte 1 L . ressione e segure 3 ) ¢
MpenbinyLiias necHsa — CQ’K;JHW Musica anterior = porlsegundo 1. This device complies with Part 15 of the FCC the mterfe.rence by one or more of the following that‘ can defeat a safeg_uard. _
2. Don't disassemble your product. There are no Rules. Operation is subject to the following two measures: 2) Disposal of a battery into fire or a hot oven, or
Ynepyumgaitre 1 . . Pressione e segure userserviceable parts inside it. cond\"t‘\ons' Reorient or relocate the receiving antenna. mechanically crushing or cutting of a battery, that
CrenytoLLias NecHs CBD CQK}EJHD‘yCeKyHLLy Proxima musica CLﬂJ: por 1segundo (1) This dev‘ice may not cause harmful Increase the separation between the equipment can result in an explosion.
3. Don't drop the product and keep it away from interference, and and receiver. 3) Leaving a battery in an extremely high
sharp objects . S Connect the equipment into an outlet on a circuit temperature surrounding environment that can
YMEHbLLIMTb TPOMKOCTb Haxkmure onvH pas Diminuirvolume D (2) This device must accept any interference different from that to which the receiver is result in an explosion or the leakage of flammable
4. Charge your product below 5V/1A charger. received, including interference that may cause connected liquid or gas
undesired operation. . . . R .
YBeNMHUTL MPOMKOCTD % HaxwmuTe onyH pas Aumentar volume %}: Pressione uma vez 5. Don't expose the product to extremely high or 2. Changes or modifications not expressly Consult the dealer or an experienced radio/TV 4) A battery subjected to extremely low air
low temperature as this may damage the approved by the party responsible for compliance technician for help. pressure that may resu_\t inan explosion or the
OreeruTs/3asepuwmts (| Atender/ | X battery oreven deform the plastic parts. could leakage of flammable liquid or gas.
3BOHOK O bixateenziipas Encerrar chamada U (PO L e void the user's authority to aperate the RF WARNING STATEMENT
- 6. Listen to the music at high volume is harmful equipment. The device has been evaluated to meet general
OTKMOHUTL 3BOHOK ([l) YRl Recusar chamada @ Flzgers]sswggisjggure to your ears. F?F exposure requirement._The de_vice can be_ u_sed
ceKkyHay ) . » . . Note: This equipment has been tested and found in portable exposure condition without restriction.
é\“\ é\“\ 7: Don't throw the product in a fire to dispose it to comply with the limits for a Class B digital
[ONOCOBOM MOMOLLIHMK ([l) Haxxmute asaxab! Assistente de voz (H) Pressione duas vezes otherwise inside battery may explore. device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
Oncelikle kulakligi kapatin. Ardindan, kirmizi = BbIKMOUKUTE HayLLHWKW. 3aTeM yaepxKumsanTe i = Desligue o fone primeiro. Depois, segure o botdo limits are designed to provide reasonable
& ini lepPEeKTIOYNTL PEXINM o ternar modo i 500 f i i
gosterge 3 kez yanip sonene kadar Gug dugmesini AmpbienrJANOp AE | MemrieenmEEs KHOMKY MUTaHWA 8 CEKYH[, MOKa KPacHbIM ANt | ANE | Breasimumaves d? ligar por 8 segundos atep mdwcafior vermelho protection against harmfu\ interference in a
8 saniye basili tutun. Sifirlama tamamland.. Tekrar G WHAMKaTOP He 3aropuTtcsa 3 pasa. Mocne 31oro cbpoc sequencialmente piscar 3 vezes. Reset concluido. Vocé pode residential installation. weww.havitsmart.com
baglanti kurabilirsiniz. MepeiounTs ByneT 3aBeplueH. MOXXHO CHOBa MOAKMOUYMNTECA K e - reconectar. This equipment generates uses and can radiate )
pe)iVlM Mysbikifrpel ANC Havire neakab! ycTpowcTay. mf;z:;jg;% © ANC  Pressione duas vezes radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may 0.25-5
MpocTpaHCTBeHHOE VaepxuBaiitte 2 o . e Qe cause harmful interference to radio communica- w
ay?:wlop aNC ceKyHab! Audio Espacial ANC porZSegundo% tions. However, there is no guarantee that —
27 28 29 30 31 32 33 34 35

FMR: 80GHL XWHEEIRI, XIZir
ENfI = (Printing color number): C:0 M:0 Y:0
R~F(Size): 55X 77 mm
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